
PRISPEVEK K PREUČEVANJU 
BOŽJEPOTNIH GRAFIČNIH PODOBIC 
V 18. STOLETJU NA SLOVENSKEM *

Maja Lozar štam car, Ljubljana

B ožjepo tne g rafične  podobice, neločljivo  povezane z ro m an ji k  p r i­
lju b ljen im  dom ačim  božjim  p o tem  in vp letene v pobožnosti v sakda­
n jega  živ ljen ja , so izredno  vabljiva ku ltu rnozgodov inska  tem a. S tega 
s ta lišča  so našle  m esto  v delih  zgodovinarjev  in  etnologov, m ed tem  ko 
je  n jih o v a  u m e tn išk a  v red n o st pogosto  nezasluženo p rez rta . Č eprav so 
b ile  z lasti bož jepo tne  g rafične podob ice v lju d sk i zavesti p riso tn e  ko t 
pom em ben  nosilec es te tsk eg a  doživ ljan ja , n iso  n ikoli p riteg n ile  širše  
pozo rn o sti s trokovn jakov , zato  o n jih  n im am o obsežnejše  lite ra tu re . 
R edko so om en jene  celo v p reg led ih  g rafične u m etn o sti in  n iko li niso 
b ile  tem eljito  raziskane.

Doslej na jp reg led n e jše  in  n a jobsežnejše  delo o p o dob icah  je  le ta  
1930 ob jav il Adolf S p am er,1 ki je  za jel podobice raz ličn ih  vsebin , tehn ik  
in  m ateria lo v  te r  a rh iv ske  p o d a tk e  o av to rjih , času  in  k ra ju  n a s tan k a  
podobic. K njigo sp rem lja  bogato  slikovno gradivo. To tem eljn o  delo, 
ki je  še  vedno zelo iskano , zato  je  b ilo  1. 1980 po n atisn jen o , je  tud i 
m eni nud ilo  trd n o  m etodo loško  in  re fe renčno  oporo . D rugi v idnejši 
a v to r je  G ustav  G ugitz, ki je  le ta  1950 izdal kn jigo  o a v s tr ijsk ih  božje- 
p o tn ih  podob icah ,2 razvrščen ih  po k rono loškem  in  k ra jevnem  principu . 
D ragocene so navedbe av to rjev  p red log , vrezovalcev in tisk a rjev , pa  
tud i o ris  razvo ja  in  u p o rab e  podobic  v devocionalnem  k o n tek s tu  te r 
op isi n astan k o v  a v s tr ijsk ih  božjih  p o ti in  čudežev v zvezi z n jim i.

Za slovensko ozem lje je  pom em bna tud i G ugitzova k n jiga  o korošk ih  
b o ž jep o tn ih  podob icah  iz le ta  1963.3

* Podlaga za članek je  diplomska naloga z naslovom Božjepotne grafične po­
dobice v 18. stoletju na Slovenskem, Filozofska fakulteta, Ljubljana, april 
1986 (m entor prof. dr. Nace Šumi). Gradivo je  zajeto iz zbirk Grafičnega 
kabineta Narodnega muzeja (Winterjeva zbirka), Semeniške knjižnice (Vei- 
derjeva in Gaberjeva zbirka) in Narodne in univerzitetne knjižnice v Ljub­
ljani.

1 Adolf Spamer: Das Kleine Andachtsbild vom XIV . bis zum X X . Jahrhun­
dert, München 1930, 1980 (od tod citirano Spamer).

2 Gustav Gugitz: Das Kleine Andachtsbild in den Österreichischen Gnaden­
stätten, Wien 1950 (od tod citirano Gugitz: Das kleine Andachtsbild).

3 Gustav Gugitz: Kärntens Gnadenstätten in der Graphik ihrer Andachtsbilder, 
Klagenfurt 1963.



M ed obsežno nem ško  lite ra tu ro  o religiozni lju d sk i u m etn o sti je  zelo 
izčrpna  k n jiga  M anfreda  B rau n eck a4 s poglav jem  o podobicah , ki se, 
podobno  ko t d ru g a  to v rs tn a  dela, m očno n a s la n ja  n a  že om enjeno  
S pam erjevo  delo.5

Iz slovenske lite ra tu re  om enim o n a jp re j p o lju d n e jš i sestavek  izpod 
p e re sa  A n te ja  G ab ra  K aj n am  p rip o v ed u je jo  s ta re  slovenske podobice.6 
Preg leden  p rispevek  n a  to  tem o je  v k lju čen  tud i v kn jigo  G orazda M a­
karov iča  o lju d sk i u m etn o sti,7 m ed tem  ko so n a  sp lošno  o podob icah  
p isa li še E m ilijan  Cevc,8 Janez V eider (glej. op. 19), Janez š a še lj,9 B oris 
O rel, Lojze G ostiša  in  v zadn jem  času  S. č u k .10 V okv iru  opusov 
posam ezn ih  u m etn ikov  so S tan k o  V urn ik , M arjan  M aro lt11 in  V ik to r 
S te sk a12 p reuč ili podobice, n as ta le  po p red logah  V alen tina  M etzingerja, 
Anica Cevc je  raz iskovala  risb e  F ran ce ta  Je lovška ,13 Polonca V rhunc 
p a  je  o p isa la  podob ice po  p red logah  S. T. V. G rah o v arja .14 N esignirano  
podobico  za lju b lja n sk o  avguštinsko  cerkev  razč len ju je  V ik to r S teska  
v č lanku  o P rešernov i u lici v L ju b ljan i,15 M ilko Kos pa  p r i p reu čev an ju  
p eča ta  in  g rb a  L ju b ljan e  o m en ja  in  p o n a tisk u je  od lično  G rueberjevo  
podobico  sv. R oka za lju b lja n sk e  D rav lje .16 D ragocene p o d a tk e  o po­
dob icah  so zap isali av to rji um etnostnozgodovinsk ih  to p o g ra fij,17 Jože

4 M anfred Brauneck: Religiöse Volkskunst, Köln 1978, pp. 152—176.
5 Cf. Gustav Gugitz, Die Linzer Gnadenbilder und ihre Verbreitung durch das 

kleine Andachtsbild, K unstjahrbuch der S tadt Linz, Linz 1965; Peter Wenin- 
ger: Niederösterreichischen Wallfahrten im Spiegel des kleines Andachts­
bildes, 1966; Wolfgang Bruckner: Andachtsgraphik, Keysers Kunst- und An­
tiquitätenbuch, III, München 1967; M artin Scharfe: Evangelische Andachts­
bilder, S tu ttgart 1968; H erbert Rothemand: Kleine Andachtsbildchen, Mün­
chen 1969; H. Bleibrunner: Andachtsbilder aus Altbayern, München 1971; 
Dietm ar Assmann: Oberösterreichischen Gnadenstätten in kleinen Andachts­
bild, Linz 1985 [r. k.],

6 Ante Gaber, Kaj nam  pripovedujejo stare slovenske podobice, Obisk, III/5 , 
1942, pp. 81—83 in III/6—7, pp. 114—116 (od tod citirano Gaber).

7 Gorazd Makarovič: Slovenska ljudska um etnost, L jubljana 1981, pp. 332—339.
! Em ilijan Cevc, Likovna um etnost, Slovensko ljudsko izročilo: Pregled etno­

logije Slovencev, Ljubljana 1980, p. 243.
’ Janez šašelj, O nekdanjih zaplaških kapelicah, Bogoljub, 36, 1938, pp. 131— 

132; idem, Vesela gora nad Št. Rupertom, ibidem, pp. 200—202 in reproduk­
cije podobic p. 204; idem, Stare podobice M atere Božje z Žalostne gore pri 
Mokronogu, ibidem, pp. 180—182, reprodukcije podobic p. 179 in p. 190; Boris 
Orel, Slovenska božja pot in izvori njene ljudske um etnosti, Umetnost, 
VII/4—6, Posebni odtis, Ljubljana 1943.

10 Lojze Gostiša: Lesorez na Slovenskem, 1540—1970, Ljubljana 1970, s. p. [r. k.];
S. Čuk, Stare podobice s slovenskih M arijinih božjih poti, Ognjišče, 25/5, 
1989, pp. 29—36.

" Stanko Vurnik in M arjan Marolt, Metzingerjeva dela, ZUZ, X III, 1936, p. 61.
12 Viktor Steska, Metzingerjev bakrorez M arijinega vnebovzetja iz leta 1750, 

ZUZ, X, 1930, p. 37.
13 Anica Hlepce, Risbe Franceta Jelovška v Layerjevi zapuščini, ZUZ, n .v .l., 

1951, pp. 156—175, zlasti pp. 164 in 165.
'* Polona Vrhunc, Simon Tadej Grahovar, ZUZ, n. v. VIII, 1970, pp. 107—132.
15 Viktor Steska, Prešernova ulica v Ljubljani pred 170 leti, Kronika sloven­

skih mest, 1937, pp. 52—53.
16 Milko Kos, Pečat in grb m esta Ljubljane, ZUZ, XIX, 1943, pp. 38—49.
17 Avguštin Stegenšek: Dekanija gornjegrajska, M aribor 1905 (od tod citirano 

Stegenšek), p. 199; France Stele: Sodni okraj Kamnik: Umetnostnozgodo­
vinski opis, L jubljana 1922—1929, pp. 145, 146, 148, 361, 376 in 484.



C urk p a  jih  je  obravnaval v č lan k u  o v ed u tah  š ta je rsk ih  trgov in 
m est.18 K ončno podobice o m en ja jo  tu d i bož jepo tne  kn jižice.19

V 18. s to le tju  je  k rožilo  m ed lju d m i precej sam o sto jn ih  tiskan ih  
nabožn ih  listov  s podobam i, ki so op rav lja li različne funkcije . Znani 
so n a  p r im e r  h išn i žegni, ki so viseli n a  častn em  m estu  v km ečk i izbi, 
po tem  m ora liz ira joče  kom pozicije ,20 spovedni listk i, votivne slike, o d ­
p u s tk i in  m oliln i lističi. Pogoste so b ile  tu d i podobice za uživanje  ko t 
zdrav ilo  za lju d i in  živino. Vsi ti g rafičn i listič i so b ili o d tisn jen i ročno, 
z besedilom  in  podobo, v rezan im a v isto , leseno ali b ak ren o , ploščo. 
Za sam o sto jn e  upodob itve  svetn ikov  b rez  ob širn e jšeg a  besed ila  se je  
uveljav il izraz podobica,21 za upodob itve  čudodeln ih  svetn išk ih  podob 
v posam ezn ih  b o ž jepo tn ih  cerkvah  p a  je  u s ta ljen  te rm in  božjepo tna  
podobica. B esedilo  n a  tej v rs ti podobic je  večinom a om ejeno  n a  nekaj 
v rs tic  p o d  upodob itv ijo , ki o značu je jo  upodob ljenega svetn ika  in k ra j, 
k je r  ga častijo , včasih  p a  je  dodan  opis svetn iške  legende in  čudeža, 
ki je  b il vzrok  za n a s tan ek  božje  po ti. N ek a te ra  besed ila  so fo rm u la rji 
za o sm rtn ice , pogosto  p a  tu d i k ra jše  m olitve. P rev ladu joča  grafična 
teh n ik a  je  b ak ro rez  n a  p ap ir ju , red k o  n a  p e rgam en tu , včasih  tu d i na 
p la tn u  in  b a rv n i svili. Ob b ak ro rezu  občasno  srečam o »žametne« o d ­
tise  m ezzotin te , ob koncu  s to le tja  pa  litog rafije , ki n apovedu je jo  in ­
d u s tr ijsk o  izdelavo podobic  v 19. s to le tju . G rafične podobice v sm islu 
rep ro d u k tiv n e  u m e tn o sti se n iso  m ogle kosa ti z d ragocenim i barvn im i 
slikan im i ali č ip k astim i podob icam i,22 tip ičn im i izdelki žensk ih  sam o­
stanov , v en d ar jim  b a rv a  ni popo lnom a neznana. P recej od tisov  je

“ Jože Curk, Vedute štajerskih trgov in mest, ČZN, n .v .l., 1965, p p .316, 321 
in 326.

19 Janez Veider je  pisec božjepotnih knjižic in zapisov: o Grobljah iz leta 1938 
(na p. 41 je  opisal bakrorez za Kreplje pri Trstu), o Skaručni iz leta 1940 
(na pp. 84, 86 in 87 opisi podobic), o Crngrobu iz leta 1936 (na p. 57 opis po­
dobice); v zapisu o cerkvi Sv. Rešnje krvi v Radovljici je  v Rasti, 1/4, april 
1945, pp. 108 in 109, omenjal podobico za to božjepotno cerkev. Prof. dr. Mar­
jan  Smolik pa me je ljubeznivo opozoril tudi na njegov zapis z omembo 
podobic o M ariji Kraljici m iru pri ljubljanskih uršulinkah v Bogoljubu, 
40, 1942, pp. 244—246. Pred drugo svetovno vojno je  nastalo še precej drugih 
božjepotnih knjižic, na prim er za Homec, Novo Štifto pri Ribnici, za Vele- 
sovo idr., med povojnimi pa omenimo knjižico Jožeta Gregoriča Sv. Kozma 
in Damjan, Krka na Dolenjskem, L jubljana 1977.
Na tem  m estu naj omenim tudi t. i. knjige čudežev, ki so bile po vsebini 
predhodnice božjepotnih knjižic. Seznanjale so z legendo nastanka božje 
poti in s številnimi opisi čudežev utrjevale njen sloves, na prim er knjižice 
za božjepotne cerkve sv. Frančiška Ksaverija v Radm irju (avtor Ahacij Strži- 
nar), sv. Jošta nad Kranjem, za sv. Višarje, za sv. Peregrina na Brdu pri Lu­
kovici idr. Največ je o teh knjižnicah pisal Ivan Vrhovnik v Izvestjih  Muzej­
skega društva za Kranjsko  (v letih 1907 — pp. 168—170, in 1908 — pp. 35—36, 
pp. I l l —112, pp. 112—114.

20 Glej opombo 8.
21 Podobico v nemščini prevajajo z das kleine Andachtsbild; tovrstna nemška 

term inologija je sistem atično obdelana v knjigi Wolfganga B rücknerja Po­
puläre Druckgraphik Europas, München 1975.

n Spamer, p. 73 ss.; Gugitz: Das kleine Andachtsbild, pp. 25, 26; cf. Gregor 
M artin Lechner, Das barocke Spitzenbild, Alte und Moderne Kunst, 144, 
1976, pp. 6—10; Fritz Bernhard, Fritz Glotzmann: Spitzenbilder, Dortmund 
1979; M athias T. Engels: Das kleine Andachtsbild: Prägedrucke und Stanz­
spitzenbilder des 19. Jahrhunderts, Recklinghausen 1983; Gunter Dimt: Per­
gament und Spitze: Andachtsbilder des 18. und 19. Jahrhunderts aus den 
Beständen des Oberösterreichisches Landesmuseum, Linz 1985.



ročno  k o lo riran ih  z lazurn im i barvam i, ki sim bolično  zaznam ujejo  
posam ezne dele upodob itev  in p risp ev a jo  k p rik u p n e jšem u  videzu. Že 
p o m an jševa lna  ob lika  podob ica  kaže, da  gre n a jv ečk ra t za m an jše  po­
končno p rav o k o tn e  liste , ki m erijo  v višino od  8 do 15 cm  in v širino  
od  5 do 10 cm . S rečam o p a  tu d i večje g rafične liste , ki om ogočajo  bolj 
zap leteno  kom pozicijo  in n a tan čn e jšo  izdelavo n ad ro b n o sti, n a jv ečk ra t 
v vlogi b ra to v šč in sk e  slike (prim . P tu jsk a  gora).

B ožjepo tn ih  g rafičn ih  podobic ne m orem o  gledati zunaj k o n tek sta  
lju d sk eg a  v e ro v an ja  in ob ičajev , ki so se razvili ob  čaščen ju  ku ltnega 
p re d m e ta  n a  določenem  k ra ju . Razen n ep o sred n e  likovne vsebine so 
podobice p redvsem  p red stav lja le  in  širile  legendo in sloves božje  poti. 
Pogosto so b ile  posvečene tako , da  so jih  p ritak n ili k čudodeln i podobi, 
k a r je  večk ra t n a tisk an o  n a  neopaznem  delu  lističa .23 S tem  se je  po 
lju d sk em  verovan ju  n an je  p renesel del čudodelne  m oči m ilo stne  po­
dobe. P onekod je  tak a  podob ica p o sta la  celo podlaga za novo božjo  
po t. R o m arji so j ih  v tak n ili v žep a li ro m arsk o  bisago in  j ih  nesli 
dom ov za darilo  p r ija te lje m  in so rodn ikom  ali pa  so j ih  obd rža li za 
spom in  in vars tv o  p red  nesrečam i. P red  požarom , ta tv ino  in  drugim i 
nadlogam i so se skušali zavarovati s tem , da so jih  lepili n a  h išna  
v ra ta , n a  v ra ta  skedn jev  in hlevov, pa  tu d i na  n o tra n je  s tra n i sk rin j 
in om ar. K er so p re p ro s ti lju d je  verovali, da  podobice izžarevajo  zd ra ­
vilno in  varovalno  m oč, so si jih  polagali n a  bo leča m esta  in  jih  da ja li 
m rtv im  v k rs to .24 U porab lja li so jih  tu d i ko t kazala, ki so jih  vstav lja li

“ Besedila na podobicah, ki so najpogosteje v nemščini, so vključno z ome­
njeno besedno zvezo pisana pravopisno zelo nedosledno.

24 O ljudskem  verovanju in običajih cf. Gugitz: Das kleine Andachtsbild, pp. 
79—89; Gustav Gugitz, Österreichs Gnadenstätte in Kult und Brauch, Band 4, 
Kärnten und Steiermark, Wien 1956; Lenz Kriss-Rettenbeck: Bilder und 
Zeichen religiösen Volksglaubens, München 1963; Leopold Schmidt: Volks­
glaube und Volksbrauch, Berlin 1966; M artin Scharfe, Rudolf Schenda, H er­
bert Schwedt: Volksfröm m igkeit, S tu ttgart 1967, pp. 76 ss.; Klaus Beitl: 
Volksglaube, Salzburg 1978, pp. 21—23; Dietmar Assman: Volksfröm m igkeit 
in Oberösterreich, Linz 1985 [r. k.].
O božjih poteh cf. tudi: Janez Volčič: Marijina božja pota, Celovec 1889; 
Viktor Steska, K ranjska M arijina božja pota pred 200 leti, IMK, IX, 1899, 
pp. 119—124; Alfred Hoppe: Des Österreichers W allfahrtsorte, Wien 1913; 
J. Lavtižar: Marijina božja pota v Evropi, L jubljana 1939; Gregorij Rožman, 
Gremo v Korotan — na božjo pot, Mohorjev koledar za leto 1945, L jubljana 
1944, pp. 53—58; Opombe k božjim potem v Posočju, ibidem, p. 61; Fran Ksa- 
verij Lukman, Božje poti med Dravo in Savo, ibidem, pp. 62—65; Aleš Na- 
pret, Romarske cerkve na K ranjskem , ibidem, pp. 66—69; v Bogoljubu je 
izšlo poleg Veiderjevih in šašljevih še precej drugih člankov o slovenskih 
božjih poteh, včasih ilustriranih z reprodukcijam i podobic iz 18. in 19. sto­
letja, zlasti iz Winterjeve zbirke (zdaj v lasti Narodnega muzeja v Ljub­
ljani): Žalostna gora nad Preserjem , Bogoljub, 2, 1904, pp. 291—293; Božja 
pot Sv. Križa pri Belih vodah na Štajerskem , ibidem, 3, 1905, pp. 119—121 in 
pp. 137—138; Jože Knific, Božjepotna cerkev M arije roženvenske v Tomišlju, 
ibidem, 6, 1908, pp. 304—306; M arija Pomočnica na Homcu, ibidem, 11, 1913, 
pp. 229—230; Čudodelna varhinja ljubljanskega m esta (Žalostna Mati božja 
pri sv. Florijanu), ibidem, 13, 1915, p. 377; Alojz Kranaršič, Sv. M arija zagor­
ska (Zagorje pri Pilštajnu), ibidem, 21, 1923, pp. 105—106; Viktor Steska, Ve- 
lesovo (Ob 700-letnici ustanovitve M arijine božje poti), ibidem, 36, 1938, pp. 
147—149; idem, Bratovščina sv. Jožefa v Rosuljah, ibidem, 42, 1944, pp. 51— 
54; sam ostojno so reproducirane božjepotne podobice: M arijina podobica 
za Sveto goro pri Gorici (Bogoljub, i, 1903, p. 140), M arijina podobica na 
Šm arni gori (ibidem, 2, 1904, p. 248), podobica sv. Peregrina za Brdo pri Lu-



v m olitven ike in druge nabožne knjige, in ko t pred loge za slike na 
stek lo .25

Is te  b ak ro rezn e  plošče k ak o r za sam o sto jn e  podob ice so tisk a r ji 
u p o rab lja li tu d i za tisk an je  k n jižn ih  ilu s trac ij in  za d o d a tk e  k  božje- 
po tn im  knjiž icam , le sp rem n o  besedilo  so sp ro ti p rilag a ja li nam enu. 
Tako so iste  plošče u p o rab lja li še več n as led n jih  dese tle tij, seveda pa 
je  b ilo  tre b a  izrab ljeno  ploščo kdaj n a  novo vrezati in  osvežiti ali pa 
jo  celo sp rem en iti.26

G rafične podobice so začele n a s ta ja ti  vzporedno z razvojem  grafične 
u m etn o sti od  začetka  15. s to le tja  dalje . N jihova kv a lite ta  je  rasla , saj 
so se z n jim i u k v a rja li tu d i pom em bni u m etn ik i, m ed  n jim i n p r. M oj­
s te r  E. S. R efo rm acija  je  v zače tku  16. s to le tja  povzročila  padec  po­
p u la rn o s ti in  k v alite tne  ravn i tega g rafičnega žanra , že v d rug i polovici 
s to le tja  pa  so zlasti jezu iti v k a to lišk i p renov i spet začeli sp o d b u ja ti 
izdelovanje p redvsem  b ak ro rezn ih  podobic  k o t učinkov ito  propagando . 
G lavno sred išče  izdelovanja  podobic  je  ob koncu  16. in  v p rv i polovici
17. s to le tja  posta l flam sk i A ntw erpen, k je r  so delovali m ed drugim i 
član i b ak ro rezn ih  d ru ž in  Galle, S ade le r in  W olfgang. V tem  času  se 
je  bož jep o tn a  podob ica  izoblikovala ko t posebna  g rafična  zv rst z zna­
čilno zgradbo , ki je  nebeškem u  po lu  s čaščeno podobo  v zgorn jem  delu 
upodob itve  dodala  zem eljsk i pol s k ra jin o  in božjepo tno  cerkv ijo  v 
sp o d n jem  delu.

V z tra jno  se je  k rep ilo  še d rugo  u m etn o stn o  sred išče, južnonem ški 
A ugsburg, ki je  v d rug i polovici 17. s to le tja  p re ra s lo  v n a jv eč ji cen te r 
izdelovanja  g rafičn ih  podobic  v s re d n ji Evropi. P om em bna je  bila 
p redvsem  d ru ž in a  K ilian. V prvi polovici 18. s to le tja  je  A ugsburg dol­
goval svoj sloves bak ro rezcem  in včasih  tu d i založnikom  in  tisk a rjem  
M artin u  E ngelb rech tu , Jo h an n u  A ndreasu  Pfefflu , P h illipu  A ndreasu 
in  G eorgu C h ris tian u  K ilianu te r  Je rem iasu  G ottlobu  in  G eorgu Phillipu 
R ugendasu. Še posebej pa  izstopajo  r is a r ji  p red log  in vrezovalci b ra ta  
Jo sef S eb astian  in  Jo h an n  B ap tis t K lau b er te r  G o ttfried  Göz. N jihova 
v irtu o zn o st v m odelaciji figu r in  iz rab ljan je  g rafičn ih  sred stev  za sliko­
v ito st harm o n ičn o  zgra jene  celo te se lahko  m e rita  le z ne izčrpno  razno­
v rs tn o s tjo  in ko lič ino  g rafičn ih  listov, ki so jih  izdelali. V d ru g i polovici 
s to le tja  s ta  se posebej uveljav ila  bak ro rezca  Jo h an n  Georg G ru eb er in 
Jo h an n  E saias N ilson. Poleg A ugsburga so še n e k a te ra  d ru g a  nem ška 
m esta  p o sta la  sred išče, k je r  so izdelovali podobice v večjih  se rijah : M ün­
chen, N ürnberg , B am berg  in  R egensburg.

V A vstriji je  bil m ed to v rs tn im i sred išč i n a  p rvem  m estu  D unaj 
z družino  S chm uzzer in F ranzom  Leopoldom  S ch m itn e rjem  v p rv i polo­
vici 18. s to le tja  te r  z d ružino  A ssner in Jacobom  A dam om  v d ru g i po­
lovici.

kovici (ibidem, 35, 1937, p. 85) in M arijina podobica za rožnovensko bratov­
ščino v K ranju (ibidem, 42, 1944, p. 169); Odilo Hajnšek: Marijine božje poti, 
Celovec 1971; Rudolf Kriss: W allfahrtsorte Europas, München 1950; in Ma­
rianische Wallfahrten in Österreich, Wien 1954 [r. k.],

“ Cf. Friedrich Kneipp: Hinterglas Bilder, Linz 1973, p. 213.
26 Nekatere crngrobske podobice so tiskane na papir z vodnim znamenjem 

Ilirskih provinc, torej že v začetku 19. stoletja, ali pa je na njih  podpis 
Blaznikove tiskarne: Kamnotiskarnica J. Blaznika (na podobici za Brdo pri 
Lukovici). Ponatiskujejo pa jih tudi še v našem času, denimo podobico 
sv. Frančiška Ksaverija za Mirno goro pri črm ošnjicah.



Za slovensko ozem lje je  ob D unaju  pom em ben  p redvsem  š ta je rsk i 
G radec. Š ta je rsk a  je  b ila  v 16. s to le tju  m očno p ro te s ta n tsk a ,27 za to  so 
se jezu iti še posebej p o tru d ili s p ro tire fo rm a c ijsk o  p ropagando , zlasti 
s pospeševan jem  razvo ja  b ož jih  po ti in  izdelovanjem  podobic. Ta proces 
je  dosegel v rh  v 18. s to le tju , ko je  G radec ko t sred išče  izdelovanja  po d o ­
b ic  za slovensko ozem lje pom em ben  vsaj to liko  k ak o r A ugsburg in  D u­
n a j. Oče Jo h an n  M ichael in  sin Jo h an n  V eit K auperz28 s ta  začela v G radcu  
z m nožično izdelavo g rafičn ih  podobic, ki je  zasenčila  izdelke d rug ih  
izšolanih  bakrorezcev , n p r. B e rn h a rd a  Jo h an n esa  H e rrm a n n a  in  Mar- 
cusa  W einm anna. Izp ričane  so tu d i selitve m o js tro v  iz k ra ja  v k ra j, k je r  
se je  pač pokazala  m ožnost b o ljšega  zaslužka. N a D unaj s ta  iz Augs­
b u rg a  p riš la  Jo h an n  A dam  in B en jam in  K enckel, iz M ünchna Jo h an n  
C hristoph  W inckler, v G radec pa  se je  p rese lil izu rjen i C hristoph  D ietell.
V vzhodni E vropi se je  v 18. sto l. izdelovanje podobic  razcvetelo  v Pragi, 
ko je  b ila  povezana zlasti z im enom  Jo h an n a  B alzerja ,29 še bo lj p a  so 
tam  podobice zaslovele v 19. s to le tju .

Za slovenske k ra je  je  o h ra n je n a  tu d i pešč ica  bož jep o tn ih  grafičn ih  
podobic iz 2. polovice 17. s to le tja . V ečina je  delo anon im nih  av to rjev , 
nekaj podobic  pa  je  tu d i s ign iran ih . Sodelavec znam enitega  V alvasorje­
vega k roga n a  B ogenšperku  A nton T ro st je  p o d p isan  n a  podobici za b ra ­
tovščino sv. T ro jice  v L jub ljan i, o b jav ljen i v č lanku  A nteja  G abra30. T iro ­
lec Jacob  (?) Jezi je  izdelal M arijino  podobico  za T rst. Ob koncu  17. sto ­
le tja  pa  je  dom nevno n as ta la  podob ica sv. Jožefa za R osule v S avin jsk i 
dolin i.31

O m enili sm o že, da so v 18. s to le tju  p rih a ja le  v naše  k ra je  pošiljke  
podobic, v rezan ih  p redvsem  v tre h  u m etn o stn ih  sred išč ih , v na jodm ev­
n e jšem  A ugsburgu, na  D unaju  in  v G radcu . N a slovenskih  podob icah  so 
v p rv i polovici 18. s to le tja  izp ričan i au g sb u ršk i bak ro rezci M artin  Engel- 
b rech t, B en jam in  K enckel, B e rn h ard  Söckler, A braham  K altschm id t, 
G eorg C hris to p h  (ali C hristian ) K ilian  in  S im on S onderm ayr. Če lahko 
n jihovo  kvalite to  p reso jam o  po o h ra n je n ih  listih , g re  za izu rjen e  b a k ro ­
rezce, ki so znali z risb o  in  senčen jem  doseči polno  m odelacijo  figure 
v p ro s to ru , p rik azan e  v ču tn o  poduhov ljenem  razpo ložen ju  baročnega 
časa. S red i s to le tja  so u s tv a rja li p rav  tako  k v a lite tn i bak ro rezci Josef 
A nton S chm id t, Je rem ias  G ottlob  R ugendas in p redvsem  b ra ta  Josef 
S eb astian  in  Jo h an n  B ap tis t K lauber, ki s ta  delovala še v d rug i polovici

27 Cf. Gugitz: Das kleine Andachtsbild, p. 37.
Cf. F. Wibiral: Der Werk der Grazerfamilie Kauperz, Graz 1909; Gugitz: Das 
kleine Andachtsbild, pp. 39 ss., med našimi zgodovinarji om enjata J.V . Kau- 
perza Peter Pavel Radies (Umeteljnost in um eteljna obrtnost Slovencev, 
LMS, 1880, p. 43) in Viktor Steska (Slovenske um etnine v Zagrebškem »Die- 
cezanskem muzeju«, ZVZ, XIX, 1943, p. 52), ki ga imenuje slovenskega um et­
nika. Iz razstavnega kataloga avtorice A. Pandžič: Stare karte i atlasi Povi- 
jesnog muzeja Hrvatske, Zagreb, 1987, pa izvemo, da so Kauperzi poleg na­
božne grafike tiskali tudi zemljevide (p. 95, kat. št. 89).

” Cf. Gugitz: Das kleine Andachtsbild, p. 48. Sicer se Balzerjeva dela zaenkrat 
pri nas še niso našla.

J0 Gaber, p. 81.
31 Stegenšek, p. 199, sl. 28. Dva redka zapisa o podobicah 17. sto letja  (o eni 

Trostovi) sta  vključena v razstavni katalog Umetnost X V II. stoletja na Slo­
venskem, L jubljana 1968 (pp. 150 in 170). M arijino podobico za Nazarje 
(poznejši odtis) pa v razstavnem  katalogu Celjske cerkvene dragotine iz 
zgodovine v naš čas, Celje 1985, om enja Em ilijan Cevc.



sto le tja . Podpisovala s ta  se le s p riim k o m  in s ta  po kva lite ti izenačena, 
podob ice p a  s ta  vrezovala p redvsem  za g o ren jske  božje  po ti, denim o 
za K ran j, C rngrob, M ekinje, Škofjo  Loko, za lju b ljan sk i kapucinsko  in 
avguštin sko  cerkev, n e k a jk ra t tu d i za do len jske  cerkve. V n a sp ro tju  
s p re j om en jen im i m o js tr i je  doslej znan ih  k lau b e rjan sk ih  podob ic  že 
okrog  dva jse t, p r i  čem er n iso  v š te te  v a rian te  v fo rm a tu  in  raz lična  s ta ­
n ja  p lošč. N jun i izv rstn i g rafičn i listi se o d lik u je jo  po v irtuozn i r is a r ­
ski lin iji, po m o js trsk i u p o rab i č r tk a s te g a  in  p ikčastega  sen čen ja  za 
doseganje  globine in  sp re tn o  razg ibani kom poziciji.

N a D unaju  s ta  sp re jem ala  na ro č ila  za podobice iz naših  k ra jev  v prvi 
polovici s to le tja  b ra ta  Joh an n  Adam  in Josef Schm uzzer. Učenec tre tjeg a  
b ra ta  A ndreasa S chm uzzerja  F ranz Leopold S ch m itn e r je  delal z lasti za 
g o ren jske  bož jepo tne  cerkve in  b ra tovščine . D unajčan i so b ili tu d i b a ­
kro rezci Jo h an n  A ssner, T hom as Bochacz, Jo h an n  W enzel E ngelm an in 
B e rn h a rd  Jo h an n  H errm an n , ki je  pozneje  deloval v G radcu. Časovno 
se s H errm annov im  u jem a  delovanje  graškega m o js tra  C hristopha 
D ietlla, ki je  enako  ko t p re jšn ji p riše l z D unaja  in  je  p o dp isan  n a  podo­
b icah  s celo tnega slovenskega ozem lja. J. Faligum  je  s icer na  podobici 
sv. H iacin te  za kam niške  fran č išk an e  podp isan  ko t »delujoč v Gorici«, 
a  š te je  m ed g raške  bakrorezce ,32 enako  k ak o r m o js te r  P e te r W urzer in 
zn am en ita  d ru ž in sk a  b ak ro rezn ica  K auperz, ki je  v d rug i polovici s to ­
le tja  p resegala  ponudbo  podobic vseh d rug ih  grafikov  n a  svojem  po­
d ro č ju . Oče Jo h an n  M ichael in sin  Joh an n  V eit s ta  s ig n iran a  — največ­
k ra t le s p riim kom , tako  da  n ju n eg a  dela ni m ogoče zanesljivo  ločiti — 
na več k o t tr id e se tih  b ak ro rez ih  za slovenske božje po ti. N a n ju n i M ari­
jin i podobici za Petrovče je  dodano  tud i im e znane g raške  tisk a rn e  Wid- 
m an n s tä tte r je v ih  dedičev.

Tudi v d rugi polovici 18. s to le tja  je  za n aše  k ra je  delalo  več augsbur- 
šk ih  bakrorezcev : Joh an n  (Jacob?) G o ttfried  T he lo tt je  izdelal M arijino  
podobico  za Petrovče; Jo sep h  E rasm u s Belling je  p o dp isan  na  en i izm ed 
M arijin ih  podobic  za Sveto goro  p r i Gorici; b ak ro rezec  S tock lin , znan 
le po  p riim k u , pa  je  av to r  podobice sv. U ršule za U ršljo  goro. M arijina  
podob ica  za škofje loške  k la rise  je, tako  k ak o r podob ica p rašk eg a  Je- 
zuščka  za isto  cerkev, n a s ta la  v delavnici F ranza  K arla  H eissiga. Augs- 
b u ržan a  s ta  b ila  tu d i Jo h an n  M artin  W ill in  Jo h an n  G eorg G rueber. 
S ledn ji je  za nas pom em bnejši, k e r  je  sodeloval s s lik a rjem  M arkom  
L ayerjem  ko t r isa r je m  predlog; izp ričan  je  ko t av to r podob ic  za en a js t 
go ren jsk ih  božjih  po ti. M ed m la jš im i d u n a jsk im i bak ro rezci so za slo­
vensko ozem lje delali Thom as M össm er, ki je  s tisk a rje m  R eichard tom  
iz L ju b ljan e  podp isan  na  M arijin i podobici za lju b ljan sk e  kapucine  in  na 
podobici s trn je m  k ro n an e  Jezusove glave iz Celovca. Jo h an n  C hristoph  
W inckler je  izdelal M arijino  podobico  za G ospo Sveto in Josef K ollanetz 
M arijino  podob ico  za Šentv id  na  K oroškem , ki jo  je  le ta  1772 natisn il 
celovški tisk a r  K leinm ayr. S rečam o tu d i izredno  kvalite tnega u m etn ika  
Jo h an n a  E rn s ta  M ansfelda z dvem a podobicam a, in s icer z rad m irsk im  
sv. F rančiškom  K saverijem  in z m ills tad tsk im  sv. D om icijanom  s sv. Tro-

11 Gugitz ga v svoji knjigi o avstrijskih božjepotnih podobicah predstavlja 
kot graškega m ojstra, ker je na podobici za Pernegg podpisan z Graecii. 
Na naši podobici pa je  signatura I. Fah (ali li) gum Goriciae sc.



jico  te r  b ak ro rezca  Jak o b a  A dam a z M arijin o  podobico  za P lan ino  (Pla­
n in sk a  gora?) p r i R akeku.

V G radcu  se je  v tem  grafičnem  žan ru  v d rug i polovici 18. s to le tja  
uveljavilo  n ekaj članov d ružine  W einm ann. M arcus W einm ann, učenec 
d u n a jsk eg a  m o js tra  Leopolda S ch m itn e rja , je  deloval v tr e t j i  č e tr tin i
18. s to le tja  in  je  m ed d rug im  p o d p isan  n a  M arijin i podobici za T insko. 
Jo h an n  G eorg W einm ann je  av to r celovške podobice s trn je m  k ro n an e  
Jezusove glave. P ri d rug ih , le s p riim k o m  podp isan ih  podobicah , je  ne­
m ogoče ugotoviti, k a te ri W einm ann je  av to r. Poleg teh  o d k riv a  podob ica 
sv. M ihaela za Šm ihel n ad  Laškim  s sig n a tu ro  D. I. W einm ann  Sc. G raecy 
z aen k ra t še ne id en tific iran eg a  č lana te  b ak ro rezn e  družine. Podobici za 
Novo Š tifto  p r i G orn jem  g rad u  in  R adm irje , ki s ta  sign iran i z Laibach, 
pa  kažeta , da  se je  m o ra l kak  član  te  d ruž ine  vsaj n ekaj časa  m u d iti 
tud i v L jub ljan i. Član g raške  b ak ro rezn e  d ružine  je  tu d i Jo h an n  F erstle r. 
N jegova dela  zazn am u jeta  p o lju d n o st in  š ib k a  izrazna m oč. N a dveh 
M arijin ih  podob icah  za T insko je  p o d p isan  g rašk i m o js te r  M. K um bs, 
ka te reg a  živ ljen je  se je  izteklo  že v 19. s to le tju .

M o js te r Jak o b  A ndreas F ried rich  m l. je  deloval v s tu ttg a r tsk e m  in 
n iirn b eršk em  oko lju , Jo h an n  H end l p a  v zg o rn jeav strijsk em ; za nas s ta  
izdelala podobici za G ospo Sveto in Sv. V išarje.

Delež n a  S lovenskem  delu jočih  u m etn ikov  p r i u s tv a r ja n ju  božjepot- 
n ih  g ra fičn ih  podobic  se je  večinom a om ejil n a  r isa n je  pred log . M isel, 
d a  se je  z r isan im i o sn u tk i u k v arja lo  p recej več slikarjev , k ak o r jih  je  
m ogoče ugo toviti iz s ign iran ih  listov, je  gotovo uprav ičena , saj so ti  sli­
k a r ji  n a jb o lj poznali svojo deželo in  so b ili za tak o  delo  tu d i dovolj 
kvalite tn i. T ako  se je  V alen tin  M etzinger, eden izm ed četverice  n a jv id ­
n e jš ih  na  S lovenskem  de lu jočih  b a ro čn ih  slikarjev , podp isa l n a  g rafična  
lis ta  I. G. R ugendasa iz A ugsburga. Prvi lis t je  podob ica  B rezm adežne za 
nem ško b ra to v šč in o  p r i  sv. Jak o b u  v L ju b ljan i, d a tira n a  z le tom  1749, 
d rug i p a  je  le to  m la jš i in  je  bil n am en jen  M arijin i kongregaciji za gim ­
nazijce  v jezu itsk em  koleg iju  v L jub ljan i. M etzinger je  av to r grafične 
predloge, sopodp isan  z d u n a jsk im  b ak ro rezcem  Franzom  Leopoldom  
S ch m itn e rjem  na  podobici S m rti sv. Jožefa  za avguštin sko  cerkev  v L ju b ­
ljan i s p rizo rom  razvnetih  objokovalcev. F ranc  Jelovšek  je  n a  podob icah  
R ožnovenske M arije  za K ran j in Š k ap u lirsk e  M arije  v lju b lja n sk i f ra n ­
č iškansk i cerkv i sodeloval z d ružino  K lauber. A vtor podobice sv. Lucije 
iz Dražgoš je  s lik a r Jože Layer, ki se je  podp isa l z začetn icam a I. L. P., 
s lik a r Ivan  F ran c  R ainw ald t (I. F. R.) p a  si je  zam islil M arijino  podobico 
za Ihan . G rašk i bak ro rezec  I. B. H e rrm an n  je  po p red logi T rž ičana  Si­
m ona  T ad e ja  V olbenka G rah o v arja  vrezal podobico  T rpečega K ris tu sa  
za lju b ljan sk o  u ršu lin sk o  cerkev, za k a te ro  je  n as ta la  tu d i sam o  z Gra- 
hovarjev im  im enom  p o d p isan a  podob ica  M arije , K ra ljice  m iru , zelo ver­
je tn o  sp e t s H errm an n o v im  grafičn im  deležem . H errm annovo  im e je  
povezano še s sinom  F ran ca  Je lovška  A ndrejem , in  s icer na  božjepo tn i 
podobici za cerkev  sv. Jo š ta  n ad  K ran jem , n a  k a te ri so k o t a rh ite k tu rn a  
š tu d ija  upod o b ljen e  svete stopn ice, ki so s icer na  podob icah  p recej redek  
m otiv. V ik to r S tesk a  o m en ja33 lju b ljan sk eg a  s lik a rja  D aniela Savo je ta  
(Savoye) iz p rve polovice 18. s to le tja , ki je  risa l p red loge  za d u n a jsk a  
bak ro rezca  A ndreja  in Jožeta  S chm uzzerja , a se z njegovim  im enom

J) Viktor Steska: Slovenska um etnost I. del, Prevalje 1927, p. 124.



sign irana  podob ica  še ni našla . V k ran jsk em  glavnem  m estu  je  deloval 
tu d i A braham  K altsch m id t, ki zasto p a  redke  p r i  n as  de lu joče  bak ro rezce  
in je  b il s icer zaposlen  ko t inžen ir za u trd b e . L eta  1742 je  vrezal M ari­
jin o  podobico  iz V elesovega.34 K ak o r sem  om enila  že zgoraj, je  deloval 
vsaj n ekaj časa  v L ju b ljan i eden izm ed b ak ro rezn ih  m o js tro v  W einm an- 
nov, n a jv e rje tn e je  M arcus. M o jste r s slovenskim  p riim k o m  S im on Ahačič 
(A chatschiz) je  p o dp isan  na  kv a lite tn o  m odeliran i podobici sv. Jo š ta  nad  
K ran jem , d rug ih  po d atk o v  o n jem  p a  žal n i. P re teh tan i kom pozic ija  in 
m odelac ija  fig u r zazn am u jeta  skupno  delo  s lik a rja  M arka  L ayerja  in  
au g sburškega  b ak ro rezca  Jo h an n a  G eorga G rueberja ; z ob em a im enom a 
so sign irane  podob ica  sv. R oka za d rav e ljsk o  cerkev, Jezusove R ešn je  krvi 
za m estn o  župno cerkev  v R adovljici in  sv. Jo š ta  za cerkev  n ad  K ran jem . 
K ok ršk a  M arijina  podobica, delo au g sburškega  m o js tra  I. A. Schm id ta , 
je  p o d p isan a  z začetn icam i F. L. M., k i b i tu d i lahko  pom enile  Fecit Layer 
M arcus. A v torja  g rafičn ih  p red log  s ta  tu d i v Celovcu delu joči s lik a r  A nton 
S to ck h am b er za gosposvetsko  M arijino  podobico, ki jo  je  v rezal Jakob  
A ndreas F ried rich  m l., in  s loven jegrašk i s lik a r I. M. S arto ry , ki je  izdelal 
p red logo  za podobico  Ž alostne M atere  B ožje za H om ec p r i S lovenjem  
G radcu, vrezal p a  jo  je  g rašk i m o js te r  C hristoph  Dietell.

Iz p reg ledanega grad iva je  m ogoče iz luščiti le peščico  im en tisk a rjev  
podobic. L ju b ljan sk i tisk a r  Adam  F rid rich  R ein ch art (R eichard t, Rein- 
ch a rd t) se je  ob tisk a n ju  kn jig  u k v a rja l tu d i s podobicam i. N jegov pod ­
pis n a jd em o  n a  Schm uzzerjev i podobici sv. N o tbu rge  za G rob lje  p r i Dom ­
žalah  in  n a  M össm erjevi M arijin i podob ic i za lju b ljan sk o  kapucinsko  
cerkev. V Celovcu je  podobice tisk a la  d ru ž in a  K leinm ayr — n a jp re j Ja ­
nez F rid e rik , pozneje  pa  n jegovi nasledn ik i, z lasti Ignac  Alojz v zadn ji 
tre tj in i  s to le tja . Ta je  n a tisn il K ristusovo  podobico  za Peravo p r i  Be­
lja k u  in  M arijino  podobico  za P odgorje  n a  K oroškem . T ržašk i tisk a r  
Jo h an n  T hom as T ra ttn e r  je  izdelal podobico  sv. D ružine za cerkev  sv. Jo ­
žefa za R icm anje , za vzhodni del slovenskega ozem lja  p a  so izpričano  
tiska li podobice W id m an n stä tte rjev i dediči v G radcu  (podobice sv. Ma­
k sim iljan a  v Celju, sv. F ran č išk a  K saverija  za R adm irje , sv. M arije  za 
Petrovče in za h rv a tsk o  M arijo  B istrico).

N edvom no so se podobice tisk a le  v n aših  tisk a rn a h  v večjem  številu , 
k o t je  m ogoče ugo toviti iz podpisov  n a  lis tih , saj je  logično, da  so bakro- 
rezne p lošče, ki so sem  in t ja  še o h ran jen e  po župn iščih  in  v zb irkah , 
naro čn ik i u p o rab lja li za n ad a ljn je  tisk an je  še po tem , ko je  p rv o tn a  za­
loga, tisk an a  v kakem  večjem  grafičnem  sred išču , pošla.

Poleg s ign iran ih  je  o h ran jen ih  tu d i veliko število  nepodp isan ih  podo­
bic, ki se po kva lite ti m n o g o k ra t uv ršča jo  ob bok  podobicam  znanih  
av torjev .

S p rece jšn jo  go tovostjo  sm em o sk lepati, da  so podobne sred n je ­
evropske  po litične  razm ere  narekovale  tu d i podobne k u ltu rno -um etn iške  
okoliščine in eno tno  š ir je n je  podob ic  z naročn iško-trgovskega stališča. 
O dločilen de javn ik  p ri pogostosti in  kva lite ti podob ic  je  b il nedvom no 
sloves božje po ti, k i se je  širil bod isi sam odejno  ali p a  so zanj sk rbeli 
n ač rtn o ; n a jiz raz ite jš i to v rs tn i p r im e r  je  b o ž ja  p o t pod  o k riljem  jezu i­
tov, posvečena sv. F ran č išk u  K saveriju  v R ad m irju . Z vsem i različicam i

34 Em ilijan Cevc, Romanski M arijin kip v Velesovem, ZUZ, n. v. I., 1951, p. 114.



je  za to  božjo  p o t n asta lo  več ko t tr id e se t različn ih  podobic.35 G eografsko 
sodi R ad m irje  v o sred n jo  S lovenijo , od k o d er se je  o h ran ilo  največ  po­
dobic. M očno p red n jač i G oren jska , sledi j i  še S av in jska  dolina, d rugod  
p a  so, vsaj po  p reg ledanem  grad ivu  sodeč, n aroča li podobice le v m an j­
šem  številu . P om em ben n a ro čn ik  b o ž jep o tn ih  in  h k ra ti  b ra to v šč in sk ih  
podob ic  so bile  cerkvene b ra to v šč in e ,36 ki so b ile  s svojim  delovanjem , 
tu d i z izd a jan jem  podobic , vm esn i člen m ed  vern ikom  in cerkvijo . O hra­
n ile  so se n a  p r im e r  b ra to v šč in sk e  slike Ž alostne M atere B ožje za lju b ­
ljan sk o  cerkev  sv. F lo rijan a , podob ica  M arije  Tolažnice za b ra tovšč ino  
Č rnega u sn jen eg a  p asu  za cerkev  sv. M artin a  ob Paki, W einm annova p o ­
dob ica sv. B a rb a re  za n jen o  b ra tovšč ino  v Š en tv idu  p ri Lukovici in 
druge. Z z a tr tje m  b ra to v šč in  v času  jo žefin sk ih  re fo rm  je  š ir je n je  b ožje­
p o tn ih  podob ic  doživelo h u d  udarec , saj je  u sah n il pom em ben  denarn i 
vir. Poleg b ra to v šč in  so podob ice na ro ča li sk rb n ik i bo ž jep o tn ih  cerkva, 
včasih  p a  tu d i posam ezn i posvetn i m eceni. N ik ak o r ne m orem o  trd iti , 
da  so b ile  m ed n a ro čn ik i in u s tv a rja lc i podob ic  kake tra jn e jše  povezave. 
P reg ledano  grad ivo  p re j n a re k u je  m isel, da  so b ila  na ro č ila  n ak ljučna . 
Iz jem n a  p rim e ra  s ta  d u n a jsk i bak ro rezec  F. L. S ch m itn e r in A ugsburžan 
J. G. G rueber, ki s ta  izdelala se rijo  podob ic  posebej za g o ren jsk e  in  l ju b ­
ljan sk e  božje  po ti, iz če sa r je  m ogoče sk lepa ti, da so b ile posred i kake 
osebne n aro čn išk e  pobude.

Slogovno zd ru žu je jo  g rafične  bož jep o tn e  podobice 18. s to le tja  b a ­
ročn i pa to s  svetn išk ih  figu r z nem o eleganco gibov in  te lesn ih  zasukov, 
k i so p o u d a rje n i z bogato  n ab ran im i gubam i oblačil. Č u tnost in p o d u ­
ho v ljen o st se z liva ta  v u ravno težen  b aro čen  izraz svete podobe, ki p r i­
tegne s svojo lju b k o s tjo  in h k ra ti vabi k pobožnem u razm išljan ju . O rna­
m en t, ki pogosto  o b ro b lja  podobice, se razb o h o ti n a  k a r tu ša h  ali se raz ­
p red e  po d ra p e riji  M arijin ih  upodob itev , je  v p rv i polovici s to le tja  po­
u d a rje n o  s im etričen  in po jm ovan  p lastično . G re za s tiliz irano  cvetje , 
akan tove  lis te  in vo lu te , včasih  d o po ln jene  s sim boličn im i p red m eti, 
z vp le ten im i d revesn im i debli in  z ob lačk i v slikov itih  skup inah . Na 
podob icah  d ruge polovice s to le tja  pa  p rev lad u je jo  m noge izpeljave ro- 
cailla  in  s tiliz iranega lis tja , ki m očno sp o m in ja  n a  ogn jene p lam ene. 
N esom erno  zasnovane figu ra lne  kom pozicije , o b robe  in k a rtu še  dosežejo 
sk ra jn o  s to p n jo  razg ibanosti, ki se še p red  koncem  s to le tja  izlije v u m ir­
je n o s t k lasičn ih  fo rm , na  podob icah  izraženo p ravzap rav  le s posam ez­
n im i e lem en ti k lasic istične  oblikovne zak ladnice, na  p rim e r s k itam i in 
venci. B istvena zasnova bož jep o tn e  podob ice je  upodob itev  čaščenega 
sv e tn ika  z nap isom  in im enom  božjepo tne  cerkve. M nogokrat je  v to

15 O priljubljenosti čaščene podobe um irajočega azijskega m isijonarja 
sv. Frančiška K saverija cf. Viktor Steska, Ahacij S teržinar f  1741, Bogo­
ljub, 39, 1941, p. 375; V iktor Steska, čaščenje sv. Frančiška Ksaverija na 
Slovenskem, Bogoljub, 39, 1941, pp. 414—417; E. Friess & G. Gugitz, Die 
Franz-Xaver-Wallfahrt zu Oberburg: Eine untersteierische B arockkultstätte 
und die räum liche Reichweite ihres Einflusses, Österreichische Zeitschrift 
fü r  Volkskunde, 61, 1958, pp. 83—140; A. Csatkai, Beiträge zu den m ittel­
europäischen Darstellungen des Todes des heiligen Franz Xaver im 17. 
und 18. Jahrhundert, Acta historiae artium  Academiae scientarum hunga- 
ricae, XV/3—4, Budapest 1969, pp. 293—301; Lexikon der christlichen Ikono­
graphie (Verlag Herder), VI, Wien 1974, pp. 324—326.

M Cf. Bratovščine na K ranjskem  1. 1780, IMK, VI, 1896, pp. 128—130; Ivan 
Vrhovnik, Stare ljubljanske bratovščine, IMK, V, 1895, pp. 86—87.



shem o vk ljučena  tu d i upodob itev  k ra jin e  pod  svetn iško  figuro , s č im er 
je  u s tv a r je n a  značilna dvodelna kom pozicija . E d in i zanesljiv i dokaz, da 
je  b o ž jep o tn a  podob ica  iz naših  k ra jev , je  nap is , saj tega  iz sam e upo­
dobitve n a jv ečk ra t ne bi b ilo  m ogoče ugotoviti. N apisi so večinom a 
v nem ščin i in  p isan i v gotici, na  podob icah  zahodnega dela  slovenskega 
ozem lja  pa  se u p o ra b lja ta  tud i la tin šč in a  in  ita lijanšč ina . Slovenščina 
v 18. s to le tju  sk o ra j n i zastopana, v en d ar ob koncu  s to le tja  n a  m estu  
izb risanega nem škega včasih  že srečam o slovensko besedilo .

K ra tek  p reg led  ik o nografije37 kaže, kako  p rilju b lje n a  je  b ila  M arija, 
saj je  k a r  dve tre tj in i podobic  posvečenih  n je j. Po eni s tra n i je  čaščen je  
M arije  ko t zm agovalke n ad  sovražn ik i k a to liške  vere, tak o  p ro te s ta n ti 
ko t T u rk i, pospeševala  C erkev v o kv iru  p ro tire fo rm ac ije  z b e rašk im i 
redovi in  jezu iti, po d rug i s tra n i p a  so vse d ružbene p la s ti od  p lem stva  
p rek  m eščanstva  do p rep ro s teg a  lju d stv a , združene v b ra tovšč ine , p r i­
spevale svoj delež k  M arijinem u  k u ltu . Ikonografsk i p ro to tip i M arijin ih  
m ilo stn ih  in  čudodeln ih  podob so b izan tin ske  ikone. Iz n jih  izpeljan i 
tip i so se širili po vsej E vropi. T ako  im enovana K re tsk a  M arija , denim o, 
n a s to p a  n a  naši podobici za P lanino p r i R akeku. Ravno tako  p rih a ja  
z vzhoda ikonografsk i tip  (p ri nas O lim je). M arija  z nag n jen o  glavo je  
p o s ta la  ena n a jp o m em b n e jših  p ro tire fo rm a c ijsk ih  M arijin ih  podob in 
jo  srečam o  n a  m nogih  podob icah  za kapucinsko  cerkev  v Škofji Loki. 
L ju b k u jo ča  m a ti M arija  je  n a  podob icah  redka, p r im e r  zan jo  p a  je  
H errm an n o v a  podobica  za Polšn ik  v Posavju.

Z aho d n o k rščan sk a  u m e tn o st je  u s tv a rila  p recej novih  M arijin ih  iko­
no g rafsk ih  tipov, ki n ep rim ern o  pogoste je  k o t v zhodn jaške  n asto p a jo  
na  g ra fičn ih  podob icah  18. s to le tja  na  Slovenskem . Ž alostna M ati B ožja 
je  u p o d o b ljen a  ko t m a ti z m rtv im  sinom  v n a ro č ju  bod isi z m ečem  
v p rs ih  ali b rez  n jega  ali ko t tak o  im enovana M ati B ožja  S edem  žalosti 
s sedm im i m eči. N ajbo lj izrazite  so Ž alostne M arije  n a  podob icah  za 
Ž ebnik  p r i R adečah, Žalostno goro  p ri M okronogu in  Žalostno goro  nad  
P re se rjem  te r  za Sorico.

B aročne M arijine  upodob itve  so našle  v idno m esto  v n aših  božje- 
p o tn ih  cerkvah  in  s tem  tu d i na  podobicah . To so z lasti B rezm adežna, 
M arija  T olažnica in  M arija  D obrega sveta. B rezm adežna je  upod o b ljen a  
n a  p r im e r  na  podobici za ško fje lo ške  k larise . M arija  n a  m esecu  in  z 
o tro k o m  n asto p a  še v d rugačnem  k o n tek stu  ko t zm agovalka n ad  hud im  
(podobica za lju b ljan sk o  cerkev  sv. Jakoba) in  ko t R ožnovenska M arija  
ozirom a K ra ljica  sv. rožnega venca (podobice za Novo m esto , C erknico 
in  K ran j). P ri M ariji Tolažnici ne m orem o  govoriti o značiln ih  ikono­
g rafsk ih  po tezah , k e r  so tako  poim enovane p recej različno  upodob ljene  
M arije  (podobice za T insko, L jubno , N em ško Loko, D ražgoše, lju b lja n ­
sko fran č iščan sk o  cerkev). N a jv ečk ra t pa  vendarle  g re  za m a te r  z o tro ­
kom  v b oga ti ob lek i s k ro n am a in z m očnim  sijem  okrog  glave in  telesa.

37 Cf. France Stele: Slovenske Marije, Celje 1940; France Stele: Bizantinske  
in po bizantinskih posnete Marijine podobe med Slovenci, L jubljana 1944, 
pp. 353—397; Hans Aurenhammer: Die Mariengnadenbilder Wiens und 
Niederösterreichs in der Barockzeit: Der Wandel ihrer Ikonographie und 
ihrer Verehrhung, Wien 1956 (Veröffentlichungen des österreichisches 
Museums für Volkskunde); Gertrud Schiller: Ikonographie der christlichen 
Kunst, 4.2., Gütersloh 1980, p. 179 (geslo Maria).
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M ati B ožja  D obrega sveta  po stan e  v 18. s to le tju  zelo p rilju b ljen a ; izpe­
ljan a  je  iz različice L jubku joče  M arije . K valite tn i p rim erk i so podobice 
za lju b ljan sk o  avguštinsko  cerkev, za Slinovice p r i K ostan jev ici in  za 
Šentv id  n a  K oroškem . V ečkra t srečam o  M arijo  v d ružb i svetn ikov  z zgolj 
a s istenčno  vlogo, k ak ršn o  im a ta  n a  p r im e r  n a  podobici za Gozd p ri K am ­
n ik u  sv. M ihael in  sv. B arb a ra , lahko  p a  svetn ik i n a s to p a jo  ko t p rip roš- 
n jik i, n a  p r im e r  sv. Ignacij in sv. F rančišek  K saverij n a  b ra tov šč in sk i 
podobici za  cerkev  sv. V olbenka v P o ljansk i dolini.

R om an ja  k M ariji ko t o sred n ji p rip ro šn jic i p r i Bogu ob vsak o v rstn ih  
n ad logah  in  n esrečah  so b ila  pogosto  zd ružena  s h k ra tn im  p ostankom  
n a  b o ž jih  p o teh  k svetn ikom , ki so b ili posebno  p rilju b lje n i v zvezi z do­
ločenim i boleznim i, ko t godovni in živalski v a ru h i in podobno. T udi s teh  
b o ž jih  p o ti so ro m a rji p rin aša li podobice. Svetn ik  je  b il n a  n jih  u p o ­
dob ljen  z značiln im  a tr ib u to m  in v značiln ih  oblačilih  te r  z nap isom , ki 
p o im en u je  b o ž jepo tno  cerkev, k je r  ga častijo . Pogosto svetn ik  fro n ta ln o  
s to ji na  ozkem  p asu  ta l p re d  k ra jin o  ali p a  se v m olitv i o b rača  k M ariji 
ali K ris tu su . M ed večfiguraln im i podob icam i p riteg n e  pozo rn o st m uče­
n je  sv. P ereg rine  n a  K auperzovi podobici za T un jice  z vehem entno  raz ­
g iban im i postavam i. V abljivo je  v p ra šan je  n a jp o g o ste je  upodob ljen ih  
svetnikov. Ob tem  je  tre b a  povedati, da  o h ran jen e  bož jepo tne  podobice 
ne u s treza jo  n u jn o  tu d i p r ilju b lje n o s ti kakega svetn ika, am p ak  je  včasih 
p rav  nepoznavan je  C erkev spodbud ilo , da  je  na ro ča la  podobice v večjem  
številu . N ajveč podobic  je  o h ra n je n ih  za božje po ti k v a ru h u  p red  v re­
m ensk im i nevšečnostm i m is ijo n a rju  sv. F ran č išk u  K saveriju , ki je  u p o ­
d o b ljen  u m ira jo č . Pogosto srečam o  tu d i d rugega jezu itskega  svetn ika  
sv. Janeza  N epom uka, odetega  v duhovn iško  obleko s k ra tk im  krznenim  
p laščkom  čez ram en a  in  s K rižan im  v rokah . Sv. Ana n as to p a  v družbi 
h čerke  M arije , sv. Jožef pa  v k rogu  Svete d ružine. D rugi svetn ik i n a s to ­
p a jo  n a  podob icah  za š tir i božje po ti: sv. V alentin  ob bo ln iku , tiro lsk a  
svetn ica  sv. N o tb u rg a  s s rp o m  v zraku , p r ip ro šn jic a  za oči sv. Lucija, 
sv. Jo š t z r ib o  in  sv. U ršula. K ristu s, dasi n a jp o m em b n e jš i upodob ljenec  
v k rščan sk i u m etn o sti, s to p a  ob m nožici M arijin ih  bo ž jep o tn ih  podobic 
k a r  m očno v ozadje. Ob o sem insedem desetih  M arijin ih  podob icah  se 
v za je tem  k o rp u su  po jav ijo  sam o sto jn e  K ristusove upodob itve  le šest­
n a js tk ra t . P redvsem  gre  za K rižanega, n e k a jk ra t tud i za T rpečega K ri­
stu sa . N efigu ra ln ih  podobic  ni veliko. O lta rji so u p odob ljen i, denim o, 
na podob icah  za sv. Jo š ta  n ad  K ran jem  in Žalostno goro  p r i M okronogu, 
m o n štran ca  pa  za Laško.

Š tevilo  o h ra n je n ih  g rafičn ih  b o ž jep o tn ih  podobic  d a je  s lu titi, kako  
pom em bno  vlogo so im ele v v sak d an jem  živ ljen ju  v 18. s to le tju  na  Slo­
venskem . M ed p reu čev an jem  izvora g rafičn ih  podobic  se je  spet p o trd ila  
resn ica  o neločljiv i povezanosti naših  k ra jev  z d rug im i s red n jeev ro p ­
sk im i deželam i. Južnonem šk i u m etn o stn i tokovi so d a ja li spodbudo  
av s tr ijsk im  u m etn o stn im  sred iščem , h k ra ti  pa  so se tam  op la ja li z li­
kovno govorico g rafičn ih  b o ž jep o tn ih  podobic , za k a te re  pogosto  ugo­
tav ljam o, da so ug lašene na  lirično  lju d sk o  noto. N a podob icah  je  e te r i­
čen ro k o k o jsk i svet z zad ržano  č u tn o s tjo  in z o rn am en ti, p o ro jen im i iz 
b u jn e  d o m išljije , naše l u strezen  likovni izraz. V časih m u  pom agajo



barv n i p o u d ark i, n a jv ečk ra t pa  je  dovolj k rep k a  črno-bela govorica lin ij 
in  senčenja , ki p rič a ra  kom pozicijsko  sk ladno  g rafično  m in ia tu ro . Tudi 
z o k o rn e jšo  roko  n as ta lim  podob icam  ne m orem o odreči eksp resivnosti 
in m oči, k i jim  je  b ila  p rip isan a  in  jo  izžarevajo  že tu d i sam e oblikovne 
p rv ine  ko t u d e ja n je n je  um etn o stn eg a  navd iha  pod  h k ra tn im  vplivom  
u stv a rja ln e  lju d sk e  u m etn o sti in  širokopo tezn ih , po vsej E vrop i raz š ir­
jen ih  u m etn o stn ih  slogov b a ro k a  in  rokoko ja .

N aj za konec ponovim  v uvodu zapisano  m isel, da  se preučevalcu  
podob ic  p o n u ja jo  n eš te te  vabljive po ti in  da je  p riču jo ča  š tu d ija  le p rv i 
k o rak  po en i izm ed n jih . D ocela je  še neraz iskano  p o d ro č je  d rug ih  g ra­
fičn ih  podobic  18. in  19. s to le tja , p a  tu d i v irtu o zn ih  m in ia tu r  n a  perg a­
m en tu  ali p a p ir ju  z nabožno vsebino, podobic, ki z bogatim  ko lo ritom  
in p re ta n je n o  risb o  nedvom no zaslužijo  v idno m esto  v naši likovni de­
diščin i, sa j enako  ko t grafične podobice d o p o ln ju je jo  veden je  o likovnem  
u s tv a r ja n ju  v 18. s to le tju  n a  naših  tleh.

EIN BEITRAG ZUR ERFORSCHUNG VON KLEINEN GRAPHISCHEN 
ANDACHTSBILDERN IM 18. JAHRHUNDERT IN SLOWENIEN

In den kleinen Andachtsbildern des 18. Jahrhuderts (Graphik, vor allem 
Kupferstiche) berühren sich zwei Welten — einerseits eine große Nach­
frage nach den kleinen Andachtsbildern im Rahmen der Volksfrömmigkeit, 
andererseits aber Meister der graphischen Kunst, die gerade im 18. Jh. dem 
kleinen Andachtsbild zur höchsten künstlerischen Qualität verholfen haben. 
Zahlreiche W allfahrtskirchen in Slowenien wollten ihrer Tätigkeit durch 
Verbreitung von kleinen Andachtsbildern ein Zeichen setzen. Sie entstanden 
nach Vorlagen einheimischer Maler, gestochen und gedruckt wurden sie 
jedoch in großen Kupferstichzentren in Augsburg, Wien und Graz. Als 
Vorlagezeichner kommen nam hafte slowenische Maler vor wie Valentin 
Metzinger, France und Andrej Jelovšek, Ivan Franc Rainwaldt, Simon Tadej 
Volbenk Grahovar, Daniel Savoye, Marko Layer und I. M. Sartory. Zu den meist 
signierten K upferstechern gehören die Augsburger Josef Sebastian und Johann 
B aptist K lauber sowie Johann Georg Grueber, die Wiener Andreas Schmuz- 
zer, Franz Leopold Schmitner, Bernhard Johann H errm ann und die Grazer 
M eister Christoph Dietell, Johann Michael und Johann Veit Kauperz sowie 
Marcus Weinmann. Neben den signierten hat sich auch eine größere Zahl 
anonymer kleiner Andachtsbilder erhalten, deren Bildqualität h in ter den 
ersteren oft nicht zurücksteht. Stilistisch fügen sich diese kleinen Andachts­
bilder in die Barock- und Rokokowelt der lebhaft gestikulierenden Figuren 
ein, die von Engelchen und Wölkchen reichlich umgeben sind. Vor allem 
das O rnam ent drückt ihnen das Gepräge der Zeit auf, um rahm t und 
verbindet die Heiligengestalten m it dem Bild der W allfahrtskirche in der 
Landschaft und m it der Kartusche der Aufschrift. Im  Laufe des 18. Jahr­
hunderts geht die Entwicklung von betont sym m etrischen und plastisch 
gezeichneten Voluten sowie Akanthus zum flammenartigen, asymmetrischen, 
m it reizenden Blütenzweigen verflochtenen Ornament. Die Landschafts­
darstellungen zeigen das idyllische Bild unseres hügeligen Landes m it zahl­
reichen kleinen Kirchen, sorgfältig bebaute Felder und Weinberge mit 
winzigen Figuren. Neben den zeichnerischen und stecherischen M iniatur­
kunstw erken m it durchdachter Komposition, verfeinertem  Gefühl fü r Orna­
m ent und geschickter Helldunkel-Schattierung gibt es volkstümlichere Ver­
sionen derselben Kompositionen, ausgeführt m it plum per Hand eines volks­
tümlichen, m eist unbekannten Künstlers. Trotz der grundlegenden schwarz­
weißen Kunstsprache ist den kleinen Andachtsbildern die Farbe nicht 
fremd, denn manche zeichnen sich durch unaufdringliche durchsichtige 
Farbtöne aus, die einzelne Gestaltpartien akzentuieren. Es hat sich eine



zweiteilige Kompositionsweise m it Heiligengestalt im oberen Teil und 
Landschaft m it Wallfahrtskirche im unteren Blatteil durchgesetzt. Zwei 
Drittel des kleinen Andachtsbildes sind M aria als Fürbitterin  vor Gott 
gewidmet, andere aber zahlreichen Nam enspatronen, Beschützern vor 
K rankheiten und ähnlichem, an erster Stelle dem Jesuitenheiligen Fran­
ziskus Xavier.

Prijazno zahvalo za dragocene napotke dolgujem akad. dr. Em ilijanu Cevcu.


